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Deutsch
HemCon® Bandage PRO

Gebrauchsanweisung:
1.	 Wundauflage direkt auf die Blutung auflegen. Die braune Seite muss von der Wunde 

wegweisen. Falls notwendig, kann die Bandage zur Anpassung an die Größe der 
Wunde zerschnitten oder gefaltet werden.

2.	 Wundauflage andrücken bis die Blutung gestoppt ist.
3.	 Falls erforderlich, Wundauflage mit Verband (nicht im Lieferumfang enthalten) fixieren.
4.	 Wundauflage innerhalb von 48 Stunden mit Kochsalzlösung oder sterilem Wasser 

entfernen.
Intended Use/Indications: The HemCon Bandage PRO is a hemostatic dressing for the
external, temporary control of severely bleeding wounds intended for emergency use.
In addition, the HemCon Bandage PRO also controls bleeding in patients following 
hemodialysis, and is indicated for the control of bleeding from the skin at percutaneous
needle access, vascular access, and percutaneous catheter access sites.

Description: The HemCon Bandage PRO is a wound dressing manufactured from chitosan. 
When applied directly to the wound, the HemCon Bandage PRO controls bleeding caused 
by external trauma. The HemCon Bandage PRO offers an antibacterial barrier against a 
wide range of gram-positive and gram-negative organisms, including antibiotic resistant 
Staphylococcus aureus (MRSA), Enterococcus faecalis (VRE), and Acinetobacter baumannii. 
Only single strains of most species mentioned have been studied.

Cautions/Warnings: Do not use if seal is broken and/or contents are wet. Do not apply over 
eyes. Use promptly after opening. Contains chitosan from shellfish. For external use only, do 
not implant. Not for consumption, do not eat. Single use only. Discard any unused portion of 
the product. Do not resterilize. Not made with natural rubber latex.

Seek Medical Attention: If bleeding does not stop or redness or swelling occurs. If you 
suspect an allergic reaction. For severe wounds that have breached the dermis, to avoid 
potential complications due to internal bleeding.

Storage Conditions: Best stored at room temperature.

Caution: U.S. Federal law restricts this device to sale by or on the order of a physician.

1.	 Apply dressing directly over actively bleeding wound with tan backing away from 
wound. If necessary, the bandage can be cut or folded to the size of the wound. 

2.	 Hold pressure until bleeding is controlled.

3.	 Apply outer bandage wrap (not included) to secure dressing on wound site, if required.

4.	 Remove dressing within 48 hours with saline or sterile water.

Instructions for Use:

EnglishItaliano

Istruzioni per l’uso:

Uso previsto / indicazioni: La compressa HemCon è una medicazione emostatica per 
il controllo temporaneo esterno di ferite con forte emorragia, prevista per esclusivo uso di 
pronto soccorso. Inoltre, la compressa HemCon può anche controllare emorragie in pazienti 
post-emodialisi, la compressa è indicata anche per il controllo del sanguinamento nei punti di 
applicazione di aghi intradermici o per endovena e di cateteri cutanei.
Descrizione: La compressa HemCon è una medicazione per ferite prodotta da chitone. 
Quando viene applicata direttamente sulla ferita, la compressa HemCon controlla 
l’emorragia causata da traumi estremi, e offre una barriera antibatterica nei confronti di 
un’ampia gamma di organismi gram-positivie gram-negativi, compreso Staphylococcus 
aureus (MRSA), Enterococcus faecalis (VRE) e Acinetobacter baumannii che sono 
resistenti agli antibiotici. È stato studiato solamente un singolo ceppo della maggioranza 
delle specie menzionate.
Avvisi di cautela: Non usare se il sigillo è rotto e/o se il contenuto è bagnato. Non 
applicare sugli occhi. Usare subito dopo avere aperto la confezione. Contiene Chitosan di 
crostaceo. Solo per uso esterno, non impiantare. Non per assunzione, non ingerire. Solo 
monouso. Eliminare la parte del prodotto non utilizzata. Non sterilizzare di nuovo. Non 
realizzato in lattice naturale.
Richiedere assistenza medica: Se l’emorragia non si ferma o si verifica arrossamento 
o gonfiore. Se si sospetta una reazione allergica. Per ferite gravi che hanno penetrato il 
derma, al fine di evitare possibili complicazioni dovute a emorragia interna.
Condizioni di conservazione: Per una conservazione ottimale tenere a temperatura 
ambiente.
Attenzione: La legge federale degli Stati Uniti richiede che questo dispositivo venga 
veduto solo da parte di medici o su prescrizione medica.

1.	 Applicare la compressa direttamente sulla ferita sanguinante con il lato marrone lontano 
dalla ferita. Se necessario, è possibile tagliare o piegare la compress in base alle 
dimensioni della ferita.

2.	 Mantenere pressione finché l’emoraggia si ferma.
3.	 Se richiesto, fasciare con una benda (non inclusa) per garantire che la compressa 

rimanga in posizione sulla ferita.
4.	 Rimuovere la compressa entro 48 ore con una soluzione salina o acqua sterile.

Mode d’emploi:

Utilisation prévue / Indications: Le pansement HemCon Bandage est un pansement                 
hémostatique pour le contrôle temporaire des saignements de blessures sévères et externes 
en cas d’urgence. Le pansement HemCon contrôle également le saignement de patients après 
hémodialyse, ce pansement est également indiqué pour le contrôle du saignement de la peau aux 
points de pénétration des piqûres percutanées ainsi qu’aux points des accès vasculaires et des 
cathéters percutanés.
Description: Le pansement HemCon est un pansement destiné aux blessures, composé de 
chitosane. Le pansement HemCon, lorsqu’il est directement appliqué sur une blessure, contrôle le 
saignement causé par un traumatisme extrême, et offre une barrière antibactérienne contre une 
grande variété d’organismes Gram positif et Gram négatif, y compris la Staphylococcus aureus 
(MRSA), la Enterococcus faecalis (VRE) et l’Acinetobacter baumannii résistants aux antibiotiques. 
Seulement les souches uniques de la plupart des espèces mentionnées ont été étudiées.
Mises en garde / Avertissements: Ne pas utiliser si le sceau a été brisé et/ou si le contenu 
est mouillé. Ne pas appliquer sur les yeux. À utiliser rapidement après ouverture. Contient des 
chitosanes de coquillages. Pour une utilisation externe uniquement, ne pas utiliser en implantation. 
Il n’est pas destiné à la consommation, ne pas manger. À utilisation unique. Jeter toute partie 
inutilisée du produit. Ne pas restériliser. N’est pas fabriqué en caoutchouc naturel.
Consulter un médecin: Si le saignement ne s’arrête pas ou s’il y a présence de rougeur ou 
d’enflure. S’il semble y avoir une réaction allergique. Pour les blessures graves où il y a eu rupture 
du derme afin d’éviter des complications potentielles en raison d’hémorragies internes.
Conditions pour l’entreposage: Il se conserve mieux à la température ambiante.
Mise en garde: La loi fédérale américaine limite ce produit à la vente par un médecin ou sur 
ordonnance d’un médecin.

Français

Aplicación / Indicaciones: El Vendaje HemCon es un apósito hemostático para heridas 
externas, con control temporal de las hemorragias severas, destinado para casos de 
emergencia. Además, el Vendaje HemCon también controla hemorragias en pacientes 
después de la hemodiálisis, la venda también está indicado para detener la hemorragia 
en las zonas de la piel donde se inserta una aguja percutánea o un catéter percutáneo o 
donde se realiza un acceso vascular.
Descripción: El Vendaje HemCon es un apósito para heridas fabricado a partir del 
quitosano. El Vendaje Venda HemCon, cuando se aplica directamente sobre la herida, 
controla la hemorragia causada por un trauma extremo, y crea una barrera antibiótica 
contra un amplio espectro de bacterias grampositivas y gramnegativas, en el que 
se incluyen el Staphylococcus aureus (SARM), el Enterococcus faecalis (ERV), y el 
Acinetobacter baumannii, resistentes a ciertos tipos de antibióticos. Sólo se ha estudiado 
una cepa de la mayor parte de las especies mencionadas.
Precauciones / Avisos: No utilizar si el cierre está roto  y/o el contenido está húmedo. 
No aplicar sobre los ojos. Utilizar inmediatamente una vez abierto. Contiene quitosano 
procedente de crustáceos. Sólo para uso externo, no implantar. No apto para el consumo, 
no ingerir. De un solo uso. Tire la parte del producto que no utilice. No reesterilizar. No 
fabricado con látex de caucho natural.
Obtenga atención médica: Si la hemorragia no cesa o aparecen rojeces o hinchazón. Si 
sospecha que hay una reacción alérgica. Para evitar que surjan posibles complicaciones 
debido a hemorragias internas en los casos en que haya varias heridas que hayan 
agrietado la dermis.
Condiciones de almacenamiento: Es conveniente almacenarlo a temperatura ambiente.
Precaución: Las leyes federales de Estados Unidos prohíben la venta de este producto si 
no es con receta médica.

1.	 Coloque el apósito directamente sobre la herida que está sangrando, con la parte 
trasera de  color marrón lejos de la herida. Si es necesario, la venda se pueden cortar 
o doblar según el tamaño de la herida.

2.	 Ejerza presión hasta que la hemorragia se haya controlado.
3.	 En caso necesario, aplique una venda elástica adhesiva externa (no incluida), para fijar el 

apósito en la zona de la herida.
4.	 Transcurridas 48 horas, retire el apósito con agua salina o esterilizada.

Instrucciones de Uso:

Español/Castellano

Utilização prevista / Indicações: O Penso HemCon é um revestimento hemostático 
para o controlo externo e temporário de feridas com hemorragias graves, destinado para 
utilização de emergência. Adicionalmente, o Penso HemCon também controla hemorragias 
em doentes em tratamento com hemodiálise, a penso também é indicada para o controlo 
de hemorragia da pele no local de acesso de agulha percutânea, acesso vascular e locais 
de acesso de catéter percutâneo.
Descrição: O Penso HemCon é um revestimento para feridas fabricado em chitosan. O 
Penso HemCon, quando aplicado directamente na ferida, controla a hemorragia provocada  
por traumatismos externos, e oferece uma barreira antibacteriana contra uma vasta gama 
de organismos gram-positivos e gra-negativos, incluindo Staphylococcus aureus (MRSA), 
Enterococcus faecalis (VRE), e Acinetobacter baumannii resistentes a antibióticos. Apenas 
as estirpes simples da maior parte das espécies mencionadas foram estudadas.
Cuidados / Advertências: Não utilizar se o selo estiver danificado e/ou se os conteúdos 
estiverem molhados. Não aplicar sobre os olhos. Utilizar imediatamente após a abertura. 
Contém chitosan de crustáceos. Apenas para utilização externa. Não se destina ao 
consumo; não deglutir. Utilização única. Eliminar qualquer parte não utilizada do produto. 
Não esterilizar novamente. Não é feito com látex de borracha natural.
Procure cuidados médicos: Se a hemorragia não estancar ou se ocorrerem situações 
de vermelhidão ou inchaço. Se suspeitar de uma reacção alérgica. Para feridas graves 
que tenham atingido a derme para evitar potenciais complicações devido a hemorragias 
internas.
Condições de armazenamento: Melhor armazenado a temperaturas ambiente.
Atenção: A lei federal dos Estados Unidos restringe a venda deste produto a médicos ou 
com receita médica.

Instruções de utilização:
1.	 Aplicar o penso directamente sobre a ferida aberta, com a parte castanha afastada 

da ferida. Se necessário, as pensos podem ser cortados podem ser cortados ou 
dobrados à medida da ferida.

2.	 Manter a pressão até controlar a hemorragia.
3.	 Aplicar uma ligadura de uso externo (não incluída) para fixar o penso no local da 

ferida, conforme necessário.
4.	 Retirar o penso num período de 48 horas com água salina ou esterilizada. 

Português (EU)

Uso Pretendido / Indicações: A Bandagem HemCon é um curativo hemostático para o
controle externo e temporário de ferimentos com sangramento severo destinado ao uso
em emergências. Além disso, a Bandagem HemCon também controla o sangramento
em pacientes que se submetem a hemodiálise. A compressa também é indicada para o
controle do sangramento em áreas da pele com acesso percutâneo, vascular e cateter
percutâneo.
Descrição: A Bandagem HemCon é um curativo fabricado à base de quitosana. A
Bandagem HemCon quando aplicada diretamente sobre o ferimento, controla o 
sangramento causado por um trauma severo, e oferece uma barreira antibacteriana 
contra uma grande variedade de organismos gram positivos e gram negativos, incluindo 
staphylococcus aureus (MRSA), enterococcus faecalis (VRE) e acinetobacter baumannii 
resistentes a antibióticos. Apenas cepas únicas da maioria das espécies mencionadas 
foram estudadas.
Cuidados / Advertências: Não utilizar se o lacre estiver rompido e/ou o conteúdo estiver
úmido. Não aplicar sobre os olhos. Utilizar imediatamente após abrir. Contém quitosana
proveniente de mariscos. Somente para uso externo. Não introduzir. Inadequado para
consumo. Não ingerir. Apenas para uma única utilização. Descarte qualquer parte não
utilizada do produto. Não reesterilizar. Não é feito de látex de borracha natural.
Procure Orientação Médica: Se o sangramento não parar ou houver vermelhidão ou
inchaço. Se suspeitar de reação alérgica. Para ferimentos graves que tenham rompido a
derme para evitar possíveis complicações devido a sangramento interno.
Condições de Armazenamento: Armazenamento ideal em temperatura ambiente.
Cuidado: As leis federais dos EUA restringem esse dispositivo para a venda por um
médico ou de acordo com sua prescrição.

Instruções de Uso:
1.	 Aplique o curativo diretamente sobre o ferimento que está sangrando muito com a 

camada bege traseira para fora. Se necessário, a bandagem pode ser cortada ou 
dobrada para adaptar-se ao tamanho da ferida.

2.	 Manter a pressão até que o sangramento esteja controlado.
3.	 Aplique a faixa externa (não incluída) para fixar o curativo sobre o ferimento, se 

necessário.
4.	 Remova o curativo em 48 horas com água esterilizada ou salina. 

Português (BP)

Gebruiksinstructies:
1.	 Breng het noodverband - met de bruine zijde naar u toe gericht - rechtstreeks op de 

bloedende wond aan. Indien nodig kan het verband gevouwen of geknipt worden naar 
de afmeting van de wond.

2.	 Oefen druk uit tot het bloeden is gestelpt.
3.	 Breng, indien nodig, om het oorspronkelijke noodverband heen, een wikkelverband 

aan (niet inbegrepen).
4.	 Verwijder het noodverband binnen 48 uur met behulp van steriel water of water met 

een zoutoplossing.

Beoogd gebruik / indicaties: Het HemCon Bandage is een hemostatisch verband voor de
uitwendige, tijdelijke stelping van ernstig bloedende wonden, dat wordt gebruikt in noodgevallen.
Daarnaast beperkt het HemCon Bandage ook bloedingen bij patiënten na een hemodialyse. 
Het verbandmateriaal is ook bedoeld voor bloedstelping van de huid na het percutaan inbrengen 
van een naald, bij vasculaire inbrenging en percutane katheter inbrenglocaties.
Omschrijving: Het HemCon Bandage is een wondverband dat is vervaardigd uit chitosaan. 
Bij rechtstreekse toepassing op de wond beperkt het HemCon Bandage het bloeden bij 
ernstig trauma, en biedt antibacteriële bescherming tegen een scala aan Gram-positieve en 
Gram-negatieve organismen, waaronder antibioticaresistente Staphylococcus aureus (MRSA), 
Enterococcus faecalis (VRE) en Acinetobacter baumannii. Van de meeste vermelde
bacteriesoorten is slechts één stam onderzocht.
Voorzorgsmaatregelen / waarschuwingen: Niet gebruiken als het zegel is verbroken en/of als 
de inhoud nat is. Niet aanbrengen op de ogen. Meteen na opening gebruiken. Bevat chitosaan 
uit schelpdieren. Alleen voor uitwendig gebruik, niet permanent implanteren. Niet geschikt voor 
consumptie: niet eten. Uitsluitend bestemd voor éénmalig gebruik. Werp ongebruikte delen van 
het product weg. Niet opnieuw steriliseren. Niet gemaakt van natuurlijk rubberlatex.
Raadpleeg een arts: Als het bloeden niet kan worden gestelpt of als roodheid of zwellingen
optreden. Als u vermoedt dat er sprake is van een allergische reactie. Bj iernstige wonden 
die dieper zijn dan de huid, om mogelijke complicaties als gevolg van interne bloedingen te 
vermijden.
Bewaarinstructies: Opslag wordt aanbevolen op kamertemperatuur.
Voorzichtig: op basis van Amerikaanse federale wetten is de verkoop van dit middel beperkt tot 
verkoop door of op voorschrift van een arts.

Nederlands

Brugsanvisning:
1.	 Læg forbindingen direkte over det aktivt blødende sår med den tanfarvede bagside væk fra 

såret. Om nødvendigt kan bandagen skæres eller foldes, så den passer til sårets størrelse.
2.	 Hold presset indtil blødningen er under kontrol.
3.	 Om nødvendigt lægges der en ydre bandage (ikke inkluderet), så forbindingen holdes fast 

på såret.
4.	 Forbindingen fjernes inden for 48 timer med saltvandsopløsning eller sterilt vand.

Beregnet anvendelse / indikationer: HemCon-bandagen er en hæmostatisk forbinding
til ekstern, midlertidig kontrol af alvorligt blødende sår, beregnet til anvendelse i 
nødstilfælde. HemCon-bandagen kontrollerer også blødning i patienter efter hemodialysis.
Forbindingen er også indikeret til kontrol af blødning fra huden ved stedet for perkutan
indstikning af nål, vaskulær indsætningssted og perkutan kateter indsætningssted.

Beskrivelse: HemCon-bandagen er en sårforbinding, fremstillet af kitosan. Når HemCon-
bandagen lægges direkte på såret kontrolleres blødninger forårsaget af ekstremt traume, 
og tilbyder en antibakteriel barriere mod en lang række af Grampositive og Gram-
negative organismer indbefattet antibiotikum resistent Staphylococcus aureus (MRSA), 
Enterococcus faecalis (VRE) og Acinetobacter baumannii. Kun enkelte stammer af de 
fleste nævnte arter er blevet studeret.

Advarende noter / advarsler: Må ikke bruges hvis forseglingen er brudt og/eller indholdet
er vådt. Må ikke lægges på øjnene. Skal bruges omgående efter åbning. Indeholder
kitosan fra skaldyr. Kun til ekstern brug, må ikke implanteres. Ikke til indtagelse, må 
ikke spises. Kun til engangsbrug. Smid alle ubrugte dele af produktet ud. Må ikke 
gensteriliseres. Ikke fremstillet med naturligt gummilatex.

Søg lægehjælp: Hvis blødningen ikke standser eller rødhed eller hævelse forekommer.
Ved mistanke om allergisk reaktion. Ved alvorlige sår, der er trængt ind i læderhuden
(dermis) for at forhindre potentielle komplikationer pga. indre blødning.

Opbevaringsforhold: Opbevares helst ved stuetemperatur.

Advarende note: Forbundsloven i USA tillader kun at dette udstyr sælges af læger eller
på lægers ordrer.

Dansk

Bruksanvisningar:
1.	 Applicera bandage direkt över aktivt blödande sår med den hudfärgade sidan bort från såret. 

Vid behov kan bandaget klippas eller vikas för att passa sårets storlek.
2.	 Upprätthåll trycket till dess att blodflödet stoppats.
3.	 Applicera yttre bandage (ej inkluderat) för att säkert fästa förband över såret, vid behov.
4.	 Avlägsna förband inom 2 dygn med koksaltlösning eller sterilt vatten.
Avsett användande / symptom: HemCon Bandage är ett hemostatiskt förband för
extern, temporär kontroll av kraftigt blödande sår och är avsett för akutvård. Dessutom
kontrollerar HemCon Bandage blödning hos patienter efter hemodialys, bandaget är också 
avsett för att kontrollera blodflödet från huden vid platser för perkutan åtkomst med nål, 
vaskulär åtkomst och perkutan kateteråtkomst.

Beskrivning: HemCon Bandage är ett sårförband tillverkat med chitosan. HemCon
Bandage, när det appliceras direkt på såret, kontrollerar blödning orsakad av extremt
trauma, och skapar ett antibakteriellt skydd mot ett stort antal grampositiva och
gramnegativa organismer, inklusive antibiotkiaresistent Staphylococcus aureus (MRSA),
Enterococcus faecalis (VRE) och Acinetobacter baumannii. Endast enskilda arter av de
flesta angivna sorter har studerats.

Försiktighetsanvisningar / Varningar: Använd inte ifall försegling har brutits eller/och 
innehållet är blött. Applicera inte över ögon. Använd omgående efter öppnande.
Innehåller chitosan från skaldjur. Endast för externt användande, inte för implantering.
Inte för konsumtion, ät inte. Endast engångsdos. Släng oanvända delar av produkten.
Omsterilisera inte. Ej gjord av naturlig gummilatex.

Uppsök läkarvård: Om blödning inte stoppar eller rodnad eller svullnad uppstår. Om du 
misstänker allergisk reaktion. För allvarliga sår som har trängt igenom underhuden i syfte 
att undvika potentiella komplikationer på grund av inre blödning.

Förvaringsvillkor: Förvaras bäst vid rumstemperatur.

Varning: Enligt federal lag inom Amerikas Förenta Stater är följande produkt endast
tillgänglig genom försäljning av eller beställning genom läkare.

Svenska

Beregnet bruk / Indikasjoner: HemCon Bandasjen er en hemostatisk bandasje beregnet
som krisehjelp for utvortes og midlertidig kontroll av kraftig blødende sår. I tillegg så
kontrollerer HemCon Bandasjen også blødninger i pasienter som har gjennomgått
hemodialyse, bandasjen er også indikert for blødningskontroll ved perkutan nålinngang, 
vaskulær inngang og inngang til perkutan kateter.

Beskrivelse: HemCon Bandasjen er en sårbandasje framstillet av kitosan. HemCon 
Bandasjen, når direkte lagt på et sår, kontrollerer blødninger forårsaket av ekstrem traume, 
og gir en antimikrobiell barriere mot et stort utvalg av gram-positive og gram-negative 
organismer, inkludert meticillinresistente Staphylococcus aureus (MRSA), Enterococcus 
faecalis (VRE) og Acinetobacter baumannii. Kun enkle stammer av de fleste artene som er 
nevnt, er studert.

Forholdsregler / Advarsler: Bruk ikke hvis forseglingen er brutt eller/og inneholdet er
vått. Bruk ikke over øynene. Anvend raskt etter åpning. Inneholder kitosan fra skalldyr.
Kun til utvortes bruk. Må ikke implanteres. Produktet er ikke spiselig, må ikke spises. Kun
for engangsbruk. Kast utbrukte deler av produktet. Må ikke resteriliseres. Ikke laget av
naturgummi-latex.

Søk medisinsk oppmerksomhet: Hvis blødningen ikke stopper eller om det oppstår
rødhet eller opphovning. Hvis du mistenker en allergisk reaksjon. For alvorlige sår som har
anført skade til dermis for å unngå mulige komplikasjoner på grunn av indre blødning.

Lagringsforhold: Best lagret ved romtemperatur.

Forholdsregel: US Føderal lovgiving begrenser salg av dette produktet til leger eller på
befordring av en lege.

1.	 Legg bandasjen direkte på det aktivt blødende såret med den brune baksiden opp og bort 
fra såret. Bandasjen kan klippes eller brettes etter størrelsen på såret.

2.	 Fortsett å presse til blødningen er under kontroll.
3.	 Hvis nødvendig, legg på en utvendig forbinding (ikke inkludert) for å feste bandasjen til 

sårstedet.
4.	 Fjern bandasjen innen 48 timer med saltløsning eller sterilt vann.

Instruksjoner for bruk:

Norsk

Wskazania: Opatrunek HemCon jest hemostatycznym środkiem opatrunkowym
przeznaczonym do zewnętrznego, tymczasowego opanowania intensywnie krwawiących 
ran, w sytuacjach wymagających natychmiastowego udzielenia pomocy. Oprócz tego,
Opatrunek HemCon powstrzymuje krwawienie u pacjentów po zabiegu hemodializy, bandaż  
służy również do opanowania krwawienia w miejscu przezskórnego nakłucia igłą, dostępu 
naczyniowego i miejscach dostępu cewnika przezskórnego.
Opis: Opatrunek HemCon jest środkiem opatrunkowym wykonanym z chitosanu. Po
nałożeniu bezpośrednio na ranę, Opatrunek HemCon powstrzymuje krwawienie 
spowodowane przez poważne obrażenia, i zapewnia antybakteryjną ochronę przed 
szeroką gamą gram-dodatnich i gram-ujemnych organizmów, włącznie z odpornymi na 
antybiotyki bakteriami Staphylococcus aureus (MRSA), Enterococcus faecalis (VRE) oraz 
Acinetobacter baumannii. Zbadano tylko pojedyncze szczepy bakteryjne większości
wymienionych gatunków.
Ostrzeżenia: Nie należy stosować opatrunku jeśli zamknięcie opakowania jest uszkodzone
i/lub gdy zawartość jest mokra. Nie należy nakładać opatrunku na oczy. Stosować zaraz po
otwarciu. Opatrunek zawiera chitosan izolowany ze skorupiaków. Wyłącznie do stosowania
zewnętrznego, nie wszczepiać. Produkt nie jest przeznaczony do konsumpcji, nie 
spożywać. Do użycia jednorazowego. Należy wyrzucić wszystkie niewykorzystane części
produktu. Nie poddawać ponownemu wyjaławianiu. Nie wykonane z naturalnego lateksu.
Należy zasięgnąć porady lekarskiej: Jeśli krwawienie nie ustaje lub pojawia się 
opuchlizna lub zaczerwienienie. Jeśli istnieje podejrzenie reakcji alergicznej. W przypadku 
poważnych ran, które naruszają skórę właściwą, w celu uniknięcia potencjalnych powikłań 
spowodowanych krwawieniem wewnętrznym.
Warunki przechowywania: Produkt należy przechowywać w temperaturze pokojowej.
Uwaga: Zgodnie z prawem federalnym USA artykuł ten może być sprzedawany wyłącznie
przez lub z przepisu lekarza.		

1.	 Nałożyć opatrunek bezpośrednio na krwawiącą ranę brązową stroną na zewnątrz. 
Wrazie potrzeby bandaż można przyciąć lub złożyć, aby dopasować do wielkości rany.

2.	 Utrzymuj ucisk do momentu zatrzymania krwawienia.

3.	 W razie potrzeby owinąć bandażem (nie wchodzi w skład zestawu) w celu umocowania 
opatrunku na ranie.

4.	 Zdjąć opatrunek po 48 godzinach z pomocą roztworu fizjologicznego lub wody 
destylowanej.

Instrukcja użycia:

Polski Ελληνικά

1.	 Превръзката се поставя директно върху активно кървяща рана, като кафеникавата 
страна е отгоре, обратно на раната. При нужда можете да отрежете или сгънете бинта 
до големината на раната.

2.	 Притискайте, докато спре кървенето.
3.	 Ако е необходимо, поставете външно бинт или левкопласт (не се съдържа в 

опаковката), за да се затегне превръзката странично на раната.
4.	 Свалете превръзката най-късно до 48 часа с помощта на физиологичен разтвор или 

стерилна вода.

Инструкции за правилна употреба:

Приложение / Показания: Превръзката HemCon е хемостатична превръзка за външна,
временна обработка на силно кървящи рани, предназначена за спешна употреба. В
допълнение превръзката HemCon контролира също кървенето при пациенти, подложени
на хемодиализа, бинтът са предназначени също така за контролиране на кървенето от 
кожата на места, където е извършено проникване с перкутанна игла,  перкутанен катетър, 
както и васкуларно проникване.

Информация за продукта: Превръзката HemCon представлява превръзка за рани, 
произведена от Chitosan (читозан). Превръзката HemCon, поставена непосредствено 
върху раната, контролира кървенето, причинено от външно нараняване, и предлага 
антибактериална защита срещу голяма гама грам положителни и грам отрицателни 
микроорганизми, включително резистентните на антибиотик бактерии Staphylococcus 
aureus (MRSA), ентерекоки от вида Enterococcus faecalis (VRE) и Acinetobacter baumannii. 
Изследвани са само единични щамове от повечето споменати видове.

Внимание: Да не се употребява, ако опаковката е разпечатана и/или съдържанието е
влажно. Да не се поставя върху очите. Да се употреби веднага след отваряне. Съдържа
читозан (Chitosan) от морски черупчести мекотели. Само за външна употреба, да не се
имплантира. Да не се консумира. Превръзката е за еднократна употреба. Изхвърлете
неизползваната част от продукта. Да не се стерилизира повторно. Не съдържа естествен
каучуков латекс.
Да се потърси медицинска помощ: Ако кървенето не спре или се появи зачервяване и
оток. При съмнения за алергична реакция. При дълбоки рани с нарушен дермис, за да се
избегнат евентуални усложнения, причинени от вътрешен кръвоизлив.
Съхранение: При стайна температура.
Внимание! Според федералните закони на САЩ продажбата на този продукт е 
ограничена и се извършва само по лекарско предписание.

Bălgarski 

Utilizare indicată / Recomandări: Bandajul HemCon este un pansament hemostatic
pentru controlul extern şi temporar al rănilor cu sângerare gravă, indicat pentru utilizare în
caz de urgenţă. În plus, bandajul HemCon controlează sângerarea la pacienţi ce au urmat
proceduri de hemodializă, bandajul este de asemenea indicat în controlul sângerării la 
nivelul pielii în zonele de percutanare cu ac, de acces vascular şi ale cateterului percutanat.

Descriere: Bandajul HemCon este un pansament pentru răni fabricat din chitosan. La
aplicare directă pe rană, bandajul HemCon opreşte sângerarea cauzată de un traumatism
grav, şi oferă protecţie antibacteriană împotriva unei game largi de organisme grampozitive
şi gram-negative, inclusiv împotriva unor tulpini rezistente la antibiotice, cum ar fi
Staphylococcus aureus (MRSA), Enterococcus faecalis (VRE) sau Acinetobacter 
baumannii. Au fost studiate doar anumite tulpini din speciile menţionate mai sus.

Precauţii / Avertismente: Nu utilizaţi dacă sigiliul este rupt şi/sau conţinutul este umed.
Nu aplicaţi peste ochi. Folosiţi imediat după deschidere. Conţine chitosan de crustacee.
Numai pentru uz extern, a nu se implanta. Nu este pentru consum, a nu se mânca.
Pentru o singură utilizare. Înlăturaţi orice porţiune nefolosită a produsului. Nu resterilizaţi.
Produsul nu este fabricat cu latex de cauciuc natural.

Solicitaţi asistenţă medicală: Dacă sângerarea nu se opreşte sau dacă apar simptome 
de roşeaţă sau inflamare. Dacă bănuiţi o reacţie alergică. Pentru răni grave care au distrus 
epiderma pentru a evita complicaţiile datorate hemoragiei interne.

Condiţii de păstrare: Păstrare optimă la temperatura camerei.

Atenţie: Legea federală a S.U.A. limitează acest produs la vânzarea de către sau la
dispoziţia unui doctor.

Instrucţiuni de utilizare:
1.	 Aplicaţi pansamentul direct peste rana care sângerează, fără ca pânza suport maronie  

să atingă rana. Dacă este necesar, bandajul poate fi tăiat sau pliat în funcţie de 
dimensiunea rănii.

2.	 Menţineţi presiunea până la controlarea sângerării.
3.	 Aplicaţi faşa exterioară (neinculsă) pentru a fixa pansamentul pe zona rănii, dacă este 

necesar.
4.	 Îndepărtaţi pansamentul în termen de 48 de ore cu apă sărată sau sterilizată.
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Indikationen: Die HemCon Wundauflage ist ein hämostatisches Verbandsmaterial, das 
im Notfall starke äußere Blutungsprozesse temporär stoppt. Außerdem stillt die HemCon 
Wundauflage nach einer Hämodialyse auftretende Blutungen, die Bandage kann auch zur 
Kontrolle von Blutungen der Haut bei perkutanen Nadeleinstichen, Gefäßeinstichen und 
perkutanen Katheterzugängen benutzt werden.
Beschreibung: Der HemCon Wundauflage ist ein Verbandsmaterial aus Chitosan. Bei 
direkter Anwendung auf die Wunde stoppt der HemCon Wundauflage sehr starke 
Blutungsprozesse, und bildet eine antibakterielle Barriere gegen ein breites Spektrum von 
grampositiven und gramnegativen Organismen einschließlich der gegen Antibiotika resisten 
Bakterien Staphylococcus aureus (MRSA), Enterococcus faecalis (VRE), und Acinetobacter 
baumannii. Von den meisten genannten Spezies wurden nur einfache Stämme untersucht.
Warnhinweise: Nicht verwenden, falls die Versiegelung beschädigt ist und/oder der Inhalt 
feucht geworden ist. Nicht am Auge anwenden. Sofort nach dem Öffnen verwenden. Enthält 
Chitosan aus Krustentierschalen. Nur zur äußeren Anwendung, darf nicht implantiert 
werden. Nicht zum Verzehr geeignet. Nur zur einmaligen Verwendung. Nicht genutztes 
Material bitte wegwerfen. Nicht erneut sterilisieren. Besteht nicht aus Naturkautschuklatex.
In folgenden Fällen einen Arzt zu Rate ziehen: Bei anhaltender Blutung oder Auftreten 
von Rötung oder Schwellung. Bei Verdacht auf allergische Reaktion. Bei tiefen Wunden bis 
unter die Dermis, zur Vermeidung möglicher Komplikationen aufgrund innerer Blutungen.
Aufbewahrung und Lagerung: Empfehlung: bei Raumtemperatur lagern.
Achtung: Gemäß US-Bundesgesetzgebung ist dieses Produkt verschreibungspflichtig.

1.	 Appliquer le pansement directement sur la blessure qui saigne a ctivement avec       
l’envers brun face au côté opposée de la blessure. Si nécessaire, le pansement peut 
être coupé ou plié de manière à s’adapter à la taille de la blessure.

2.	 Maintenez pression afin que le saignement arrête.
3.	 Envelopper à l’aide d’une bande extérieure (pas inclus) pour maintenir le pansement 

en place sur la blessure, si nécessaire.
4.	 Retirer le pansement dans les 48 heures à l’aide d’eau saline ou stérile.



Amaçlanan Kullanım / Endikasyonlar: HemCon Yara Bandı, şiddetli kanayan yaraları
yüzeyden geçici kontrol altına almak için acil kullanım amaçlı, kanama durdurucu
bandajdır. Ayrıca HemCon Yara Bandı, kan diyalizinin ardından hastalarda kanamayı
kontrol altına almak için de kullanılabilir, bandaj ayrıca, perkütan iğne ve vasküler giriş
noktalarında ve perkütan kateter giriş noktalarında cilt kanamasını kontrol altına almak
üzere endikedir.

Tanım: HemCon Yara Bandı, chitosan kullanılarak yapılmış bir bandajdır. HemCon Yara 
Bandı doğrudan yara üzerine uygulandığında, şiddetli travmanın neden olduğu kanamayı 
kontrol altına alır, ve antibiyotiğe dirençli Staphylococcus aureus (MRSA), Enterococcus 
faecalis (VRE) ve Acinetobacter baumanii dahil, çeşitli gram (+) ve gram (-) organizmalara 
karşı etkili bir antibakteriyel engel sunar. Adı geçen türlerin yalnız tek soy özellikleri 
çalışılmıştır.

Dikkat Edilecek Noktalar / Uyarılar: Paket açılmışsa ve/veya içindekiler ıslaksa
kullanmayınız. Göz ile temasından sakınınız. Açtıktan sonra hemen kullanınız. Kabuklu 
deniz hayvanından çıkarılan chitosan içerir. Haricen kullanılır, vücut içerisinde bırakmayınız. 
Gıda maddesi değildir, yemeyiniz. Yalnızca tek kullanımlıktır. Ürünün kullanılmayan kısmını 
atınız. Yeniden sterilize etmeyiniz. Doğal kauçuk lateks ile imal edilmemiştir.

Tıbbi Yardım İsteyin: Kanama durmazsa ya da kızarıklık veya şişlik oluşursa. Alerjik bir
reaksiyondan şüphelenirseniz. Dermise ulaşan ciddi yaralarda iç kanama nedeniyle ortaya
çıkabilecek olası komplikasyonları önlemek için.

Saklama Koşulları: İdeal saklama sıcaklığı oda ısısı.

Dikkat: A.B.D. Federal yasaları, bu aracın satışının hekim tarafından ya da hekim 
siparişiyle yapılmasını zorunlu kılar.

Kullanım Talimatları:
1.	 Sargıyı doğrudan, ten renkli tarafı yaradan uzak olacak şekilde kanamakta olan 

yaranın üzerine koyunuz. Gerekirse, bandaj, yaranın boyutlarına uymak üzere 
kesilebilir ya da katlanabilir.

2.	 Kan kontrol altına alınıncaya dek basınç uygulamaya devam ediniz.
3.	 Gerekirse, sargıyı yara bölgesine sabitlemek için ayrıca dış bant (ürünle birlikte 

gelmez) kullanınız.
4.	 48 saat içinde sargıyı fizyolojik su veya sterilize su ile çıkarınız.

Türkçe

Käyttötarkoitus: HemCon Side on hemostaattinen suoja runsaan verenvuodon ulkoiseen
tyrehdyttämiseen hätätilanteissa. Lisäksi, HemCon Side tyrehdyttää verenvuodon
hemodialyysipotilailla, sidettä voi myös käyttää verenvuodon tyrehdyttämiseen
perkutaanisen neulan tai katetrin käytön jälkeen tai vaskulaariaukoissa.

Tuoteseloste: HemCon Side on äyriäisuutteesta valmistettu haavasuoja. Suoraan
haavaan laitettuna HemCon Side tyrehdyttää verenvuodon myös runsaasti vuotavissa 
haavoissa, ja tarjoaa bakteerinvastaisen esteen monia grampositiivisia ja gramnegatiivisia 
organismeja vastaan, mukaanlukien antibiootteja vastustavat Staphylococcus aureus- 
(MRSA), Enterococcus faecalis- (VRE) ja Acinetobacter baumanii-bakteerit. Suurimmalta 
osin edellämainituista lajeista vain yhtä varianttia on tutkittu.

HUOM. / Varoitukset: Älä käytä jos sinetti on rikki ja/tai side on märkä. Älä käytä silmiin.
Käytettävä nopeasti avattuasi paketin. Sisältää äyriäisuutetta. Vain ulkoiseen käyttöön.
Älä syö. Tuote on kertakäyttöinen. Heitä tuotteen käyttämätön osa pois. Älä uudelleen
steriloi. Valmistettu ilman luonnonkumia.

Hakeudu lääkäriin: Jos verenvuoto ei lopu tai jos ilmenee punoitusta tai turvotusta.
Jos on syytä epäillä allergista reaktiota. Suurempiin haavoihin, jotka ovat läpäisseet
orvaskeden, jolloin on suurempi komplikaatioiden riski sisäisen verenvuodon takia.

Säilytys: Säilyy parhaiten huoneen lämmössä.

Huom.: Yhdysvaltain laki rajoittaa tämän tuotteen myynnin vain lääkärin määräämänä.

1.	 Laita side suoraan vuotavan haavan päälle tumma puoli ulospäin. Side voidaan 
tarvittaessa leikata tai taittaa haavan kokoiseksi.

2.	 Ylläpidä painetta kunnes verenvuoto saatu hallintaan.
3.	 Lisää tarvittaessa ulkoinen harsokerros (ei sisälly pakettiin) turvataksesi haavan 

alueen.
4.	 Poistettava 48 tunnin kuluessa suolaisella tai steriilillä vedellä.

Käyttöohjeet:

Suomi

Tilætluð notkun / merki: HemCon sáraumbúðir eru blóðstemmandi sáraumbúðir fyrir
yfirborð, tímabundin stöðvun á mikið blæðandi sárum, sem eru ætluð fyrir notkun í neyð.
Til viðbótar, stjórnar HemCon sáraumbúðir líka blæðingum hjá sjúklingum sem eru í
blóðskiljun, umbúðirnar eru einnig ábentar við stjórnun blæðingar um húð þar sem stungið
hefur verið með nál undir húð eða í æð, eða settur upp æðaleggur.

Lýsing: HemCon sáraumbúðir eru til að binda um sár, framleitt úr sítósan. HemCon
sáraumbúðir, þegar sett beint á sárið, stjórna blæðingum frá alvarlegum meiðslum, og
virkar sem bakteríuvörn gegn breiðu sviði Gram-jákvæðra og Gram-neikvæðra lífvera,
þ.á.m. sýklalyfjaónæmum staphylococcus aureus (MRSA), enterococcus faecalis (VRE)
and acinetobacter baumanii. Aðeins einn stofn af flestum tegundunum sem minnst er á hér
að ofan var rannsakaður.

Varúð / Aðvörun: Notið ekki ef að umbúðir eru opnar og/eða innihald er blautt. Setjið ekki
yfir augu. Notið strax úr umbúðum. Inniheldur sítósan frá skelfiski. Til notkunar á húð, ekki
ígræða. Ekki til neyslu, borðið ekki. Eingöngu einnota. Hendið öllum afgöngum vörunnar.
Dauðhreinsið ekki aftur. Ekki gert úr náttúrulegu gúmmí.

Leitið læknishjálpar: Ef blæðingar stoppa ekki eða roði eða bólgur koma fyrir. Ef að
grunur er um ofnæmisviðbrögð. Fyrir djúp sár, til að forðast erfiðleika vegna innri blæðinga.

Geymsluskilyrði: Best að geyma við stofuhita.

Varúð: Bandarísk alríkislög takmarka sölu á þessari vöru af eða tilskipan frá lækni.

1.	 Setjið sáraumbúðir beint yfir blæðandi sár, látið litinn snúa frá sárinu. Ef nauðsyn 
krefur má klippa eða brjóta saman umbúðirnar svo þær passi á sárið.

2.	 Viðhaldið þrýstingi þar til búið er að stöðva blæðingu.
3.	 Notið ytri sáraumbúðir (fylgir ekki) til að tryggja að sáraumbúðir séu á sárinu, ef þarf.
4.	 Fjarlægið sáraumbúðir innan 48 tíma með saltlausn eða dauðhreinsuðu vatni.

Notkunarleiðbeiningar:

Ísland

Určené použití / indikace: Obvaz HemCon je hemostatický krycí obvaz pro externí a dočasné 
ošetření silně krvácejících ran v nouzových případech.  Kromě toho obvaz HemCon také 
snižuje krvácení u pacientů po hemodialýze, obvaz je indikován také pro kontrolu krvácení z 
kůže v místě přístupu k perkutánní jehle, vaskulárního přístupu a přístupu perkutánního katétru.

Popis: Obvaz HemCon je krycí obvaz na ránu vyrobený z chitosanu. Když je obvaz HemCon 
přiložen přímo na ránu, omezuje krvácení vyvolané extrémním traumatem, a představuje 
antibakteriální bariéru proti široké škále grampozitivních a gramnegativních organismů včetně 
vůči antibiotikům odolného zlatého Streptokoka (MRSA), Enterococcus faecalis (VRE) a 
Acinetobacter baumanii. U většiny uvedených druhů byly zkoumány pouze monokultury.

Upozornění / varování: Nepoužívejte, pokud je obal porušen a/nebo pokud je obsah vlhký. 
Nepřikládejte obvaz na oči. Použijte obvaz okamžitě po otevření obalu. Obsahuje chitosan 
z krunýřů korýšů. Pouze pro vnější použití, nepoužívejte pro implantaci. Není určen pro 
konzumaci, je nepoživatelný. Pouze pro jedno použití. Zlikvidujte nepoužitou část produktu. 
Nelze znovu sterilizovat. Vyrobeno bez použití přírodního latexu.

Vyhledejte lékařskou pomoc v těchto případech: Pokud se krvácení nezastaví nebo
pokud dojde ke zrudnutí nebo otoku. Pokud máte podezření na výskyt alergické reakce.
Při vážných zraněních s poškozením podkožní tkáně, kdy je nutno předejít potenciálním
komplikacím v důsledku vnitřního krvácení.

Podmínky pro skladování: Optimální je skladovat výrobek při pokojové teplotě.

Upozornění: Americké federální zákony dovolují prodej tohoto přípravku jen lékaři nebo na
objednávku lékaře.

1.	 Přiložte krycí obvaz přímo na aktivně krvácející ránu tak, aby béžová zadní strana 
obvazu byla směrem od rány. Pokud to bude potřebné, obvaz lze ustřihnout nebo 
složit na velikost rány.

2.	 Přidržujte, dokud se krvácení nezastaví.
3.	 Pro upevnění krycího obvazu na ránu přiložte podle potřeby vnější obvaz (není 

součástí balení).
4.	 Odstraňte obvaz do 48 hodin pomocí fyziologického roztoku nebo sterilní vody

Návod k použití:

Česky

Magyar

Javasolt felhasználás / Indikáció: A HemCon Kötszer súlyosan vérző sebek külső, 
ideiglenes vérzéscsillapítására alkalmas, sürgősségi ellátásban felhasználható kötözőanyag. 
A HemCon Kötszer hemodialízist követően is alkalmas a vérzés csillapítására, a sebpólya 
szintén javallott bőrvérzések csillapítására perkután tű hozzáférésének, érrendszeri 
hozzáférés, valamint perkután katéterhozzáférés helyén.

Leírás: A HemCon Kötszer egy chitosanból készült sebkötöző anyag. A HemCon Kötszer
közvetlenül a sebre helyezve csökkenti a súlyos trauma által okozott vérzést, és 
antibakteriális gátat képez sokféle gram pozitív és gram negatív organizmussal szemben,
beleértve az antibiotikum-rezisztens Staphylococcus aureust (MRSA), Enterococcus
faecalist (VRE) és Acinetobacter baumaniit. A legtöbb említett fajnak csak egyedüli törzsét
vizsgálták.

Figyelmeztetés: Ne használja fel, ha a zárócímke sérült és/vagy a csomag tartalma nedves. 
Szemre nem alkalmazható. A csomag felbontását követően azonnal felhasználandó. Rákból 
származó chitosant tartalmaz. Csak külső használatra, nem beültethető. Fogyasztásra 
nem alkalmas! Csak egyszeri felhasználásra. A termék esetlegesen nem használt részét 
selejtezze le. Nem újrasterilizálható. Gyártásához nem használtak fel természetes 
latexgumit.

Kérjen orvosi segítséget: Ha a vérzés nem áll el vagy bőrpír vagy duzzanat alakul ki. Ha 
allergiás reakció gyanúja merül fel. Súlyos, az irhát is átszakító sebek esetén, a belső
vérzések potenciális szövődményeinek elkerülése érdekében.

Tárolás: Célszerű szobahőmérsékleten tárolni.

Figyelmeztetés: Az Egyesült Államok szövetségi törvénye előírja, hogy ezt a terméket
csak orvos adhatja el vagy rendelheti.

1.	 Helyezze a kötszert közvetlenül a vérző sebre, a barna oldalával felfelé. Szükség 
esetén a sebpólyát a seb méretének megfelelően le lehet vágni, illetve be lehet 
hajtani.

2.	 Tartsa fenn a nyomást addig, amíg a vérzés szabályozott nem lesz.
3.	 Szükség esetén további (külön kapható) kötözőanyaggal rögzítse a kötszert a seben.
4.	 48 órán belül sóoldattal vagy steril vízzel távolítsa el a kötszert.

Használati utasítás:

Namjena / Indikacije: HemCon zavoj je hemostatsko sredstvo za previjanje, za vanjsku, 
privremenu kontrolu rana koje jako krvare i namjenjen je za hitne slučajeve. Pored toga, 
HemCon zavoj također sprečava krvarenje kod pacijenata nakon hemodijalize, povoj 
indicirana je i za kontrolu kožnog krvarenja na mjestima perkutanog pristupa iglom, 
vaskularnog pristupa i perkutanog pristupa katetera.

Opis: HemCon zavoj je sredstvo za previjanje rana proizvedeno od citosana. Kada 
se stavi na ranu, HemCon zavoj sprečava krvarenje izazvano teškim ozlijedama, i 
pruža antibakterijsku zaštitu protiv širokog spektra gram-pozitivnih i gram-negativnih 
organizama, uključujući na antibiotike otporne Staphylococcus aureus (MRSA), 
Enterococcus faecalis (VRE) i Acinetobacter baumanji. Istraživani su samo izdvojeni 
sojevi većine spomenutih vrsta.

Mjere opreza / upozorenja: Ne koristite ukoliko je plomba oštećena i/ili ako je sadržaj 
nakvašen. Ne stavljajte na oči. Iskoristite neposredno nakon otvaranja. Sadržava citosan 
iz školjki. Samo za vanjsku uporabu, ne usađujte. Nije za konzumaciju, ne jedite. Samo 
za jednokratnu uporabu. Bacite sav neiskorišten dio proizvoda. Ne sterilišite ponovo. Nije 
napravljeno od lateksa prirodne gume.

Zatražite ljekarsku pomoć: Ukoliko krvarenje ne prestane ili se pojavi crvenilo i otok. 
Ukoliko posumnjate na alergijsku reakciju. Kod težih rana, gdje je koža probijena da bi 
izbjegli moguće komplikacije uslijed unutarnjeg krvarenja.

Čuvanje: Najbolje čuvati na sobnoj temperaturi.

Upozorenje: Savezni zakon SAD ograničava prodaju ovog proizvoda na ljekara ili
ljekarski recept.

1.	 Stavite zavoj direktno na ranu koja krvari, sa žutosmeđom stranom okrenutom ka 
gore. Po potrebi se povoj može izrezati ili saviti prema veličini rane.

2.	 Nastavite pritiskati sve dok se krvarenje ne zaustavi.
3.	 Ukoliko je potrebno zavoj pričvrstiti na ranu, omotajte kružnim zavojem (nije uključen).
4.	 Zavoj uklonite u roku od 48 sati fiziološkom otopinom ili sterilnom vodom.

Upute za upotrebu:

Hrvatski

Sihtotstarve / näidustused: HemCon side on hemostaatiline haavaside, mida
kasutatakse erakorralises meditsiinis raskete haavade verejooksu ajutiseks, välispidiseks
kontrolliks. Peale selle kontrollitakse HemCon haavasidemega verejookse ka patsientidel
pärast hemodialüüsi, haavaside sobib ka nahakaudse ja veenikaudse süstimise ja naha
kaudu kateetri sisestamise korral verejooksu peatamiseks.
Kirjeldus: HemCon side on kitosaanist valmistatud haavaside. Otse haavale asetatud
HemCon sideme abil saab kontrollida tõsise trauma põhjustatud verejookse, ja loob
antibakteriaalse kaitse mitmete grampositiivsete ja gramnegatiivsete mikroorganismide
suhtes, sh antibiootikumidele resistentse Staphylococcus aureus’e (MRSA), Enterococcus
faecalis’e (VRE) ja Acinetobacter baumanii suhtes. Uuritud on vaid üksikuid tüvesid
mainitud bakteriliikidest.
Ettevaatusabinõud / hoiatused: Ärge kasutage, kui pakend on kahjustatud ja/või selle 
sisu märg. Vältige kokkupuudet silmadega. Kasutage ära kohe pärast pakendi avamist. 
Sisaldab koorikloomadest pärit kitosaani. Ainult välispidiseks kasutamiseks, mitte 
implanteerida. Mitte kasutada seespidiselt, mitte süüa. Ainult ühekordseks kasutuseks. 
Visake toote kasutamata jäänud osad ära. Mitte steriliseerida korduvalt. Valmistatud 
looduslikku kummilateksit kasutamata.

Järgmistel juhtudel pöörduge arsti poole: Veritsus ei peatu, tekib punetus või turse.
Allergilise reaktsiooni kahtlus. Rasked haavad, mis on purustanud pärisnaha (vältimaks
sisemisest verejooksust tingitud võimalikke tüsistusi).

Säilitustingimused: Soovitatav hoida toatemperatuuril.

Ettevaatust: USA föderaalseaduse alusel tohib seda seadet osta või tellida arst.

1.	 Kandke haavaside vahetult aktiivselt veritsevale haavale, toonitud tagapind väljapoole.  
Vajadusel võib haavasidet lõigata või kokku murda, et see haava suurusega sobiks.

2.	 Hoidke haava vajutuse all, kuni veritsus peatub.
3.	 Vajadusel katke välissidemega (ei ole kaasas), et haavaside püsiks haava kohal.
4.	 Eemaldage haavaside 48 tunni jooksul, kasutades naatriumsoolalahust või steriilset 

vett.

Kasutusjuhised:

Eesti

Pielietojums / indikācijas: HemCon pārsējs ir neatliekamai palīdzībai domāts 
hemostātisks pārsējs spēcīgi asiņojošu brūču ārējai, pagaidu asiņošanas apturēšanai.
Turklāt HemCon pārsēju arī var izmantot asiņošanas apturēšanai pacientiem pēc
hemodialīzes, pārsējs ir arī paredzēts asiņošanas apturēšanai zemādas adatas, 
vaskulārās vai zemādas katetra ievades vietās.

Apraksts: HemCon pārsējs ir no hitozāna ražots brūces pārsējs. Uzliekot HemCon 
pārsējs tieši uz brūces, tas aptur dziļas brūces izraisīto asiņošanu, un piedāvā 
antibakteriālu aizsardzību pret visdažādākā veida gram-pozitīviem un gram-negatīviem 
organismiem, ieskaitot, pret antibiotikām izturīgiem stafilokokiem (Staphylococcus 
aureus (MRSA)), enterokokiem (Enterococcus faecalis (VRE)), un akinetobaktērijām 
(Acinetobacter baumanii). No vairums minētajiem veidiem ir pētīti tikai atsevišķi 
sastiepumi.

Brīdinājumi: Nelietojiet, ja ir bojāts iepakojums un/vai saturs ir mitrs. Nelietojiet uz acīm.
Jāizlieto uzreiz pēc atvēršanas. Satur no vēžveidīgajiem iegūto hitozānu. Tikai ārīgai
lietošanai, neimplantēt. Nav paredzēts iekšķīgai lietošanai, neēst. Vienreizējai lietošanai.
Iznīciniet jebkādu neizlietotā produkta daudzumu. Nesterilizēt atkārtoti. Ražošanā nav
izmantots dabisks kaučuka latekss.

Vērsieties pēc medicīniskās palīdzības: Ja asiņošana turpinās vai parādās apsārtums
vai uztūkums. Ja ir aizdomas par alerģisku reakciju. Ja brūce ir dziļa un ietver dermas
slāni, lai novērstu iespējamās ar iekšēju asiņošanu saistītās komplikācijas.

Uzglabāšanas noteikumi: Vislabāk uzglabāt istabas temperatūrā.

Uzmanību! ASV Federālais likums atļauj šī izstrādājuma pārdošanu tikai ārstam vai pēc
ārsta nozīmējuma.

1.	 Uzlieciet pārsēju tieši uz asiņojošās brūces ar dzeltenbrūno virsmu virzienā no brūces.  
Ja nepieciešams, pārsēju var nogriezt vai pārlocīt atbilstoši brūces lielumam.

2.	 Uzturēt spiedienu līdz asiņošana ir apturēta.
3.	 Ja nepieciešams, uzlieciet ārējo pārsēju (nav iekļauts), lai nostiprinātu pārsēju uz 

brūces.
4.	 Pārsējs jānoņem ar fizioloģisko šķīdumu vai sterilu ūdeni 48 stundu laikā.

Lietošanas pamācība:

Latviski

Paskirtis / indikacijos: Hemostazinis tvarstis HemCon skirtas išorinei laikinai stipraus
žaizdų kraujavimo kontrolei skubiais atvejais. Be to, tvarstis HemCon tinka pacientų po
hemodializės kraujavimui stabdyti, be to, tvarstis skirtas naudoti siekiant kontroliuoti
kraujavimą tose vietose, kuriose adata buvo pradurta oda, kraujagyslė ar buvo įstatytas
kateteris.

Aprašymas: Tvarstis HemCon pagamintas iš chitosano ir skirtas žaizdoms tvarstyti.
Uždėtas tiesiai ant žaizdos tvarstis HemCon stabdo kraujavimą, kurį sukėlė sunki trauma,
ir sudaro priešbakterinį barjerą, apsaugantį nuo daugybės įvairių garmteigiamų ir
gramneigiamų mikroorganizmų, taip pat ir nuo antibiotikams atsparaus Staphylococcus
aureus (MRSA), Enterococcus faecalis (VRE) ir Acinetobacter baumanii. Yra ištirtos tik
pavienės daugumos minėtų mikroorganizmų rūšių padermės.

Įspėjimai / atsargumo priemonės: Nenaudokite, jeigu nebesandari pakuotė ir (arba)
sudrėkęs turinys. Nedėkite ant akių. Atidarę iš karto naudokite. Sudėtyje yra chitosano,
gauto iš kiaukutinių. Naudoti tik išorėje, implantuoti netinka. Valgyti ir panašiai vartoti
negalima. Vienkartinio naudojimo. Bet kokius nepanaudotus šio produkto likučius
išmeskite. Pakartotinai sterilizuoti negalima. Pagaminta ne iš natūraliojo kaučiuko (latekso).

Kreipkitės medicinos pagalbos: Jeigu žaizda nenustoja kraujuoti arba atsiranda
paraudimas ar tinimas. Jeigu įtariate alerginę reakciją. Jeigu žaizda gili, t. y. pažeista
derma, kad išvengtumėte galimų komplikacijų dėl vidinio kraujavimo.

Laikymo sąlygos: Geriausia laikyti esant patalpų temperatūrai nuo.

Įspėjimas: Pagal JAV federalinę teisę ši priemonė gali būti parduodama tik gydytojo arba
jo nurodymu.

1.	 Tvarstį dėkite tiesiai ant stipriai kraujuojančios žaizdos, rudu pagrindu, nukreiptu nuo 
žaizdos. Jei reikia, tvarstį galima sukarpyti arba sulankstyti žaizdos dydžio gabalėliais.

2.	 Spauskite, kol nustos kraujuoti.
3.	 Jeigu reikia aptvarstytą žaizdą sutvirtinti, ją apibintuokite (bintas nepridedamas).
4.	 Tvarstį nuimkite ne vėliau kaip po 48 valandų, naudodami fiziologinį tirpalą arba sterilų 

vandenį.

Naudojimo instrukcija:

Lietuvių

Намена / Индикације: HemCon завој је хемостатско средство за превијање, за 
спољну, привремену контролу рана које јако крваре и намењен је за хитне случајеве. 
Поред тога, HemCon завој такође спречава крварење код пацијената након 
хемодијализе, завој је такође индикован за контролу крварења из коже на местима 
перкутаног приступа иглом, васкуларног приступа и перкутаног приступа катетером.

Опис: HemCon завој је средство за превијање рана направљено од цитосана. Када 
се стави на рану, HemCon завој спречава крварење изазвано тешким повредама, и 
нуди антибактеријску одбрану од широког спектра грам-позитивних и грам-негативних 
организама, укључујући на антибиотике отпорне Staphylococcus aureus (MRSA), 
Enterococcus faecalis (VRE) и Acinetobacter baumanji. Проучавани су само издвојени 
сојеви већине поменутих врста.

Мере опреза / упозорења: Не користите уколико је пломба оштећена и/или ако је 
садржај навлажен. Не стављајте на очи. Искористите непосредно након отварања. 
Садржи цитосан из шкољки. Само за спољну употребу, не усађујте. Није за 
конзумацију, не једите. Само за једнократну употребу. Одстраните све неискориштене 
делове производа. Не стерилишите поново. Не е произведено со природен гумен 
латекс.

Затражите медицинску помоћ: Уколико крварење не престане или се појави 
црвенило или оток. Уколико посумњате на алергијску реакцију. Код озбиљних 
рана где је кожа пробијена, да би избегли могуће компликације услед унутрашњег 
крварења.

Чување: Најбоље чувати на собној температури.

Упозорење: Савезни закон САД ограничава продају овог производа на лекара или 
лекарски рецепт.

1.	 Ставите завој директно на рану која крвари, са смеђом страном окренутом на 
горе. Уколико је потребно, завој може бити исечен или савијен према величини 
ране.

2.	 Наставите притискати све док се крварење не заустави.
3.	 Уколико је потребно да се завој причврсти на рани, обмотајте кружним завојем 

(није укључен).
4.	 Завој уклоните након 48 сати физиолошким раствором или стерилном водом.

Упутство за употребу:

Српски Slovenčina

1.	 Obväz umiestnite priamo na aktívne krvácajúcu ranu s podlepenou stranou opačným  
smerom od rany. Ak to bude potrebné, obväz sa môže ustrihnúť alebo zložiť na 
veľkosť rany.

2.	 Pridržte, kým sa krvácanie nezastaví.
3.	 V prípade potreby celú ranu oviňte vonkajším obväzom (nie je súčasťou balenia), čím 

zabezpečíte pevné uchytenie vnútorného obväzu na rane.
4.	 Obväz vymeňte do 48 hodín pomocou fyziologického roztoku alebo sterilnej vody

Použitie / Indikácie: HemCon Bandage je hemostatický obväz na externé, dočasné
zastavenie silného krvácania rán, určený na núdzové použitie. Okrem toho HemCon
Bandage tiež reguluje krvácanie pacientov po hemodialýze, obväz je indikovaný tiež pre
kontrolu krvácania z kože v mieste prístupu k perkutánnej ihle, vaskulárneho prístupu a
prístupu perkutánneho katétra.

Popis: HemCon Bandage je obväz na rany vyrobený z chitosanu. Pri priamom priložení na
ranu HemCon Bandage reguluje krvácanie spôsobené extrémnym úrazom, a predstavuje
antibakteriálnu bariéru proti širokej škále grampozitívnych a gramnegatívnych
mikroorganizmov, vrátane Staphylococcus aureus (MRSA), Enterococcus faecalis (VRE)
a Acinetobacter baumanii, ktoré sú rezistentné na antibiotiká. Bol preskúmaný iba jeden
kmeň zo spomenutých druhov.

Výstrahy / Upozornenia: Výrobok nepoužívajte, ak je obal poškodený a/alebo obsah
mokrý. Obväz nepoužívajte na oči. Použite hneď po otvorení. Obsahuje chitosan z
kôrovcov. Len na vonkajšie použitie, neprehĺtať. Nevhodné na konzumáciu, nejedzte. Len
na jedno použitie. Zlikvidujte nepoužitú časť produktu. Nesterilizovať. Výrobok neobsahuje
prírodný gumový latex.

Vyhľadajte lekársku pomoc: Ak sa krvácanie nezastaví alebo ak okolie rany sčervená
alebo opuchne. Ak máte podozrenie na alergickú reakciu. V prípade ťažkých rán, ktoré
poškodili dermis, aby sa predišlo potenciálnym komplikáciám z dôvodu vnútorného
krvácania.

Skladovacie podmienky: Skladujte pri izbovej teplote.

Výstraha: Podľa federálnych zákonov Spojených štátov môže tento výrobok predávať len
lekár alebo na lekársky predpis.

Návod na použitie:
1.	 Obvezo namestite neposredno na krvavečo rano, s temno stranjo obrnjeno proč od 

rane. Po potrebi lahko obvezo obrežete ali pa zložite na velikost rane.
2.	 Zadržujte pritisk, dokler ne ustavite krvavitve.
3.	 Po potrebi uporabite dodatni zunanji povoj (ni vključen v paketu), da zaščitite obvezo 

okoli rane.
4.	 Odstranite obvezo v roku 48 ur s fiziološko raztopino.

Slovensko

Namen uporabe / Indikacije: Obliž HemCon je hemostatična obveza za zunanji, začasen
nadzor resnih krvavečih ran, namenjen samo za uporabo v izrednem stanju. Poleg 
tega Obliž HemCon ustavlja krvavitve pri bolnikih po hemodializi, obveza se prav tako 
uporablja za nadzor krvavenja kože pri perkutnemu vbodu z iglo, vaskularnemu dostopu ali 
perkutnemu dostopu z katetrom.

Opis: Obliž HemCon je obveza za rane, izdelana iz chitosana. Obliž HemCon, ko ga 
namestimo neposredno na rano, zaustavi krvavitev iz hude rane, in zagotavlja
antibakterijsko zaščito proti širokemu spektru grampozitivnih in gramnegativnih 
organizmov, vključno z bakterijami Staphylococcus aureus (MRSA), Enterococcus faecalis
(VRE) in Acinetobacter baumanii, ki so odporne na antibiotike. Raziskali smo zgolj
posamezne seve večine omenjenih vrst.

Opozorila: Ne uporabljajte, če je embalaža poškodovana in/ali je vsebina mokra. Ne
nameščajte čez oči. Uporabite kmalu po odprtju. Vsebuje chitosan iz školjk. Samo za
zunanjo uporabo. Ni primerno za tamponiranje. Ni za zaužitje. Za enkratno uporabo.
Odvečne dele izdelka lahko vržete v smeti. Ni primerno za ponovno sterilizacijo. Brez
lateksa iz naravne gume.

Poiščite pomoč zdravnika: Če ne morete ustaviti krvavitve ali če pride do rdečine
ali otekline. Če sumite, da je prišlo do alergične reakcije. Pr i resnih ranah, kjer je
prebodeno podkožje, v izogib morebitnim komplikacijam zaradi no tranjih krvavitev.

Hraniti na: Najbolje hraniti pri sobni temperaturi.

Opozorilo: Zvezni zakon ZDA omejuje prodajo z ali brez zdravnikovega recepta.

Navodila za uporabo:

HemCon® Bandage PRO HemCon® Bandage PRO HemCon® Bandage PRO HemCon® Bandage PRO

HemCon® Bandage PRO HemCon® Bandage PRO HemCon® Bandage PRO HemCon® Bandage PRO

HemCon® Bandage PRO HemCon® Bandage PRO HemCon® Bandage PRO HemCon® Bandage PRO

THIS SIDE UP

ENG	 APPLY DIRECTLY TO SOURCE OF BLEEDING
GRE	 ΕΦΑΡΜΩΣΤΕ ΑΠΕΥΘΕΙΑΣ ΣΤΟ ΜΕΡΟΣ ΤΗΣ 
             	 ΑΙΜΟΡΑΓΙΑΣ
GER    	 DIREKT AUF DIE BLUTENDE STELLE LEGEN
ITA      	 APPLICARE DIRETTAMENTE SULLA FONTE DI 
	 SANGUINAMENTO
FRE   	 APPLIQUER DIRECTEMENT À L’ORIGINE DU 
	 SAIGNEMENT
SPA   	 APLICAR DIRECTAMENTE SOBRE EL ORIGEN 
	 DE LA HEMORRAGIA    
POR (EU)   	 APLICAR DIRECTAMENTE SOBRE A FERIDA
POR (BP)	 APLIQUE DIRETAMENTE NA ORIGEM DO SANGRAMENTO
DUT 	 RECHTSTREEKS TOEPASSEN OP DE BLOEDING
DAN 	 LÆGGES DIREKTE PÅ DET BLØDENDE STED
SWE 	 APPLICERA DIREKT MOT BLÖDANDE YTA
NOR 	 LEGG DIREKTE PÅ BLØDNINGSKILDEN
POL 	 ZASTOSUJ BEZPOŚREDNIO NA KRWAWIĄCĄ RANĘ
BUL	 ПОСТАВЕТЕ ДИРЕКТНО ВЪРХУ КЪРВЯЩОТО МЯСТО
RON	 APLICAŢI DIRECT PE SURSA SÂNGERĂRII
TUR 	 DOĞRUDAN KANAMA YERİNE UYGULAYIN
FIN	 KÄYTETÄÄN SUORAAN VUOTOKOHTAAN
ISL	 SETJIÐ BEINT Á SÁRIÐ
CZE 	 PŘILOŽTE PŘÍMO NA MÍSTO KRVÁCENÍ
HUN	 HELYEZZE KÖZVETLENÜL A VÉRZÉSFORRÁSRA
BOS	 STAVITE DIREKTNO NA IZVOR KRVARENJA
EST	 ASETADA VAHETULT VERITSUSKOHALE
LAV	 UZLIKT TIEŠI UZ ASIŅOJOŠĀS BRŪCES
LIT	 DĖKITE TIESIAI ANT KRAUJUOJANČIOS VIETOS
SRP	 СТАВИТЕ ДИРЕКТНО НА ИЗВОР КРВАРЕЊА
SLK	 PRITLAČTE PRIAMO NA ZDROJ KRVÁCANIA
SLV	 POLOŽITE NEPOSREDNO NA MESTO KRVAVITVE

ENG	 HOLD PRESSURE UNTIL BLEEDING IS 
	 CONTROLLED
GRE	 ΔΙΑΤΗΡΉΣΤΕ ΤΗΝ ΠΊΕΣΗ ΈΩΣ ΌΤΟΥ 
	 ΕΛΈΓΞΕΤΕ ΤΗΝ ΑΙΜΟΡΡΑΓΊΑ
GER	 WUNDAUFLAGE ANDRÜCKEN BIS DIE 
	 BLUTUNG GESTOPPT IST 
ITA	 MANTENERE PRESSIONE FINCHÉ 
	 L’EMORAGGIA SI FERMA
FRE	 MAINTENEZ PRESSION AFIN QUE LE 
	 SAIGNEMENT ARRÊTE
SPA	 EJERZA PRESIÓN HASTA QUE LA HEMORRAGIA SE HAYA 
	 CONTROLADO
POR (EU)	 MANTER A PRESSÃO ATÉ CONTROLAR A HEMORRAGIA
POR (BP)	 MANTER A PRESSÃO ATÉ QUE O SANGRAMENTO ESTEJA 
	 CONTROLADO
DUT	 OEFEN DRUK UIT TOT HET BLOEDEN IS GESTELPT
DAN	 HOLD PRESSET INDTIL BLØDNINGEN ER UNDER KONTROL
SWE	 UPPRÄTTHÅLL TRYCKET TILL DESS ATT BLODFLÖDET STOPPATS
NOR	 FORTSETT Å PRESSE TIL BLØDNINGEN ER UNDER KONTROLL
POL	 UTRZYMUJ UCISK DO MOMENTU ZATRZYMANIA KRWAWIENIA
BUL	 ПРИТИСКАЙТЕ, ДОКАТО СПРЕ КЪРВЕНЕТО
RON 	 MENŢINEŢI PRESIUNEA PÂNĂ LA CONTROLAREA SÂNGERĂRII
TUR	 KAN KONTROL ALTINA ALININCAYA DEK BASINÇ UYGULAMAYA 
	 DEVAM EDINIZ
FIN	 YLLÄPIDÄ PAINETTA KUNNES VERENVUOTO SAATU HALLINTAAN
ISL	 VIÐHALDIÐ ÞRÝSTINGI ÞAR TIL BÚIÐ ER AÐ STÖÐVA BLÆÐINGU
CZE	 PŘIDRŽUJTE, DOKUD SE KRVÁCENÍ NEZASTAVÍ
HUN	 TARTSA FENN A NYOMÁST ADDIG, AMÍG A VÉRZÉS SZABÁLYOZOTT
	 NEM LESZ	
BOS	 NASTAVITE PRITISKATI SVE DOK SE KRVARENJE NE ZAUSTAVI
EST	 HOIDKE HAAVA VAJUTUSE ALL, KUNI VERITSUS PEATUB
LAV	 UZTURĒT SPIEDIENU LĪDZ ASIŅOŠANA IR APTURĒTA
LIT	 SPAUSKITE, KOL NUSTOS KRAUJUOTI
SRP	 НАСТАВИТЕ ПРИТИСКАТИ СВЕ ДОК СЕ КРВАРЕЊЕ НЕ ЗАУСТАВИ
SLK	 ZADRŽUJTE PRITISK, DOKLER NE USTAVITE KRVAVITVE
SLV	 PRIDRŽTE, KÝM SA KRVÁCANIE NEZASTAVÍ

ENG	 APPLY OUTER WRAP
GRE	 ΤΥΛΙΞΤΕ ΤΟ
GER	 DEN ÄUSSEREN WICKEL ANLEGEN
ITA	 APPLICARE UNA BENDA ESTERNA
FRE	 APPLIQUER LE PANSEMENT DE MAINTIEN
SPA	 APLICAR UNA VENDA ELÁSTICA ADHESIVA 
	 EXTERNA    
POR (EU)	 APLICAR LIGADURA EXTERIOR
POR (BP)	 APLIQUE A FAIXA EXTERNA
DUT	 BUITENSTE VERBAND AANBRENGEN
DAN	 LÆG YDRE BANDAGE PÅ
SWE	 APPLICERA YTTRE BANDAGE
NOR	 ANVEND UTVENDIG FORBINDING
POL	 ZASTOSUJ OPATRUNEK ZEWNĘTRZNY
BUL	 УВИЙТЕ ОТГОРЕ
RON	 APLICAŢI BANDAJUL EXTERIOR
TUR	 DIŞ SARGIYI UYGULAYIN
FIN	 LISÄÄ ULKOINEN SUOJAKERROS
ISL	 SETJIÐ YTRI UMBÚÐIR
CZE	 PŘILOŽTE VNĚJŠÍ OBVAZ
HUN	 HELYEZZEN FEL KÜLSŐ KÖTSZERT
BOS	 STAVITE KRUŽNI ZAVOJ
EST	 KATKE VÄLISSIDEMEGA
LAV	 UZLIECIET ĀRĒJO PĀRSĒJU
LIT	 APIBINTUOKITE
SRP	 СТАВИТЕ КРУЖНИ ЗАВОЈ
SLK	 SPEVNITE VONKAJŠÍM OBVÄZOM
SLV	 UPORABITE ZUNANJI SAMOLEPILNI TRAK


